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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

В современном мире происходящие экономические и социально-культурные изменения открывают новые возможности, виды и формы общения, главным условием эффективности которых является взаимопонимание, диалог культур, терпимость и уважение к культуре партнеров по коммуникации. 

Современные реалии требуют создания программ обучения иностранному языку, ориентирующихся на социальный заказ общества и конкретные, значительно возросшие потребности. Появление дисциплины обусловлено требованиями современной действительности и необходимостью подготовки специалистов в области межкультурного сотрудничества, профессиональная компетентность которых предусматривает не только свободное владение иностранным языком, но и знание норм межкультурного общения.

Учебная дисциплина «Практикум межкультурной коммуникации (2-ой язык)» направлена на формирование у студентов комплекса профессиональных компетенций, необходимых для осуществления межличностного взаимодействия и сотрудничества в условиях межкультурной коммуникации. Курс способствует формированию и развитию: 

- поликультурной языковой личности, способной осуществлять продуктивное общение с носителями других культур; 

- способностей студентов осуществлять различные виды деятельности, используя иностранный язык; 

- готовности их к саморазвитию и самообразованию, а также повышению творческого потенциала личности к осуществлению своих профессиональных обязанностей.

Цели и задачи дисциплины

«Практикум межкультурной коммуникации (2-ой язык)»

Основной целью курса «Практикум межкультурной коммуникации (2-ой язык)» является овладение студентами знаниями, навыками и умениями межъязыковой и международной коммуникации в сферах социально бытового, социокультурного, профессионального, общественно-политического и научного общения. Дисциплина нацелена на развитие культурной восприимчивости, способности к правильной интерпретации конкретных проявлений коммуникативного поведения в различных ситуациях межкультурных контактов.

Практические цели курса конкретизируются в требованиях к применению полученных знаний для решения практически направленных коммуникативных задач:

1. Формирование у обучаемых лингвистической компетенции, содержание которой составляет:

- знание фонологических, лексических, грамматических явлений и закономерностей изучаемого языка как системы;

- знание литературной нормы изучаемого языка: орфоэпической, орфографической, лексической, грамматической и стилистической;

- знание и умение применять в коммуникативной и профессиональной деятельности основные речевые формы высказывания: повествование, описание, рассуждение, монолог, диалог.

2. Формирование у обучаемых межкультурной компетенции, содержание которой предполагает знание и умение принимать во внимание правила и традиции общения, принятые в культурах изучаемых языков, системное соотношение культур родного и изучаемых языков, представленное тремя аспектами:

а) Лингвострановедческая информация относительно:

· повседневной жизни;

· бытовых условий;

· уровня жизни;

· межличностных отношений;

· нравственных ценностей;

· социальных различий;

· традиций;

· национальных праздников;

· вероисповедания.

б) Лингвистический аспект:

· картина мира носителей изучаемых языков;

· культурные коннотации языковых единиц;

· формулы речевого общения;

· основные фольклорные изречения;

· фразеологические единицы.

в) Экстралингвистический аспект:

· совокупность правил и традиций, определяющих ситуативные условия общения (мимика, жесты, дистанция).

1. Формирование у обучаемых коммуникативной компетенции, т.е. способности адекватно пользоваться языковыми и неязыковыми средствами в различных условиях общения международного взаимодействия.

2. Формирование у обучаемых социально-личностной компетенции, которая проявляется в чувстве гражданственности, ответственности за принятие решений при проведении коммуникации с представителями другой культуры как в бытовой, так и в бизнес сферах.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен:

Знать:

- специфические особенности различных коммуникативных моделей поведения представителей того или иного культурного пространства;

- правила организации личностной диалогической коммуникации в контексте столкновения культур;

- стратегии преодоления основных трудностей, возникающих в ходе общения и взаимодействия носителей различных культур 

- ценности, нормы, верования, символы культур изучаемых языков; 

- базовые культурные концепты; 

- систему ценностей культуры изучаемого языка, 

- модели поведения носителей языка, их речи; 

- международный этикет в различных ситуациях межкультурного общения

- наиболее распространенные национальные стереотипы в современном мире; 

- особенности бытовой культуры в национальном аспекте; 

- национально-культурную специфику речевого поведения; 

- этноспецифику речевого этикета; особенности общения носителей разных культур и субкультур; 

- приемы оптимизации кросскультурного общения.

Уметь: 
- применять на практике основные стратегии преодоления трудностей межкультурной коммуникации; 

- использовать полученные знания для эффективного обеспечения межкультурного общения в различных профессиональных сферах; понимать особенности межличностной, межкультурной и массовой коммуникации, речевого воздействия;
- руководствоваться этическими нормами, предполагающими уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума;

- моделировать возможные ситуации общения между представителями различных культур и социумов;
- структурировать и интегрировать знания из различных областей профессиональной деятельности и обладать способностью их творческого использования и развития в ходе решения профессиональных задач.

Приобрести навыки:

· адекватной интерпретации конкретных проявлений коммуникативного поведения в различных культурах;

· организации личного межкультурного диалога;

· сравнительного анализа и сопоставления различных моделей межкультурного взаимодействия;

· участия в повседневных ситуациях межкультурной коммуникации и выбора модели речевого поведения наиболее релевантной ситуации общения.

· преодоления барьеров кросскультурного общения.


Практические цели курса конкретизируются в требованиях к коммуникативным умениям говорения, аудирования, чтения и письма во всех видах речевой деятельности, связанной с восприятием и порождением дискурса, интеракцией (диалогическое общение) и медиацией (перевод, интерпретация).
ПРИМЕРНЫЙ ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
	Тема
	Количество аудиторных часов

	МОДУЛЬ 1
	

	1. Знакомство. Изучение новых слов и конструкций. Формулы приветствия и прощания. Национальности. Возраст. Числа. Профессии.
	2

	2. Монолог. Диалог. Представление себя и других людей. 
	2

	З. Что такое счастье? Моя семья. Мои друзья. Встречи и свидания.  Роль мужа и жены. Члены семьи, генеалогическое дерево. 
	4

	4. Жилищные условия. Дом. Домашние обязанности. Разница поколений. Полная и благополучная семья. Проблемы. 
	4

	5. Описание внешности. Красота – с ней рождаются или её нужно заслужить? Использование тематических разговорных формул. Известные люди. Риск стать некрасивым.
	2

	6. Характер и знаки зодиака. Тайна имени. Стереотипы. Харизма. Различие по половым признакам. Гендерная психология. Восприятие мира глазами ребёнка, подростка и взрослого.
	4

	МОДУЛЬ 2
	

	7. Среднее и высшее образование. Поступление в вуз и изучаемые предметы.  Студенческая жизнь. Послеуниверситетское образование. Формы обучения, экзамены. Расписание занятий, моя группа. Быт и досуг студентов.
	4

	8. Моя профессия лучшая на земле. Рабочий день. Обозначение, описание времени, дней недели, названий месяцев и времён года. Бизнес в моей жизни. Время – деньги?
	4

	9. Дружба. Кто такой Друг? Нужна ли нам поддержка? Успех и благосостояние. Пути достижения успеха. Я не жду успеха, я к нему готовлюсь! 
	4

	МОДУЛЬ 3
	

	10. Вот вам мой совет. У меня к вам одна просьба. Различные виды услуг. На почте, в банке.
	2

	11. Магазины. Расположение продуктов в магазине. Список продуктов. Подсказки для удачного шопинга. Одежда и обувь.  Почему в магазинах нет часов. Мода, стиль и направления. Предпочтения. Размер и цвет. Подарки. Одежда на все случаи жизни.
	4

	МОДУЛЬ 4
	

	12. Развлечения в луна-парках и аквапарках. День и вечер. Мои и твои хобби. Виды спорта.
	4

	13. Посещение кинотеатра, театра, музея, выставки. Правила этикета в театре. Описание здания театра. Знаменитые актёры и их судьбы. Мой любимый фильм, актер. Культурные пристрастия.
	4

	14. Необычные виды спорта. Профессиональный и любительский спорт. Известные спортсмены. Спортивные мероприятия. Любимые виды спорта в разных странах. Победа – желаемое слово. Мотивация.

На приёме у врача. Болезни, симптомы и лечение. Основные виды медицинских услуг. В аптеке. Основные составляющие здорового образа жизни.
	4

	МОДУЛЬ 5
	

	15. Правда или ложь? Предрассудки. Суеверия. Приметы.
	4

	16. История кино. Великие режиссёры. Массовка. Красная дорожка или кто на свете всех милее. Кинокритики.
	4

	17. Предпочтения в еде. Меню дня. Продукты питания. Рецепты моей бабушки. Приготовление пищи. Нормы этикета за столом в странах изучаемого языка. Привычки питания. Здоровое и рациональное питание.
	4

	18. Еда вне дома. Заказ еды на дом. Оплата. Культура питания в странах изучаемого языка. 
	2

	МОДУЛЬ 6
	

	19. Истории путешествий. Праздники, традиции разных стран.
История возникновения туризма. Отдых в деревне и на берегу моря. Отдых на курорте. Отель. Достопримечательности. Путешествие автостопом. 
	4

	20. Основные данные о стране изучаемого языка. Полезные ископаемые. Крупные города. Границы. Культурная жизнь. Знаменитые люди. Экскурсия по Минску. 
	4

	Итого
	70


СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА
МОДУЛЬ 1
1. Знакомство. Изучение новых слов и конструкций. Формулы приветствия и прощания. Национальности. Возраст. Числа. Профессии.
2. Монолог. Представление себя и других людей. Составление ситуаций в диалогах. Использование тематических разговорных формул.
З. Что такое счастье? Моя семья. Мои друзья. Встречи и свидания. Как удачно выйти замуж?  Роль мужа и жены. Члены семьи, генеалогическое дерево. Домашние животные.
4. Жилищные условия. Дом. Где вы живёте? Домашние обязанности.
Использование тематических разговорных формул. Разница поколений. Почему бабушка меня понимает, а родители не хотят понять? Полная и благополучная семья. Проблемы. 
5. Описание внешности. Красота – с ней рождаются или её нужно заслужить? Использование тематических разговорных формул. Известные люди. Риск стать некрасивым. Пластическая хирургия.
6. Характер и знаки зодиака. Тайна имени. Стереотипы. Харизма. Различие по половым признакам. Гендерная психология. Восприятие мира глазами ребёнка, подростка и взрослого.
МОДУЛЬ 2

7. Среднее и высшее образование. Поступление в вуз и изучаемые предметы.  Студенческая жизнь. Послеуниверситетское образование. Формы обучения, экзамены. Расписание занятий, моя группа. Использование тематических разговорных формул. Работа над иностранным языком. Быт и досуг студентов.
8. Моя профессия лучшая на земле. Рабочий день. Обозначение, описание времени, дней недели, названий месяцев и времён года. Бизнес в моей жизни. Время – деньги?
9.Дружба. Кто такой Друг? Нужна ли нам поддержка? Использование тематических разговорных формул. Успех и благосостояние. Пути достижения успеха. Я не жду успеха, я к нему готовлюсь! Твоя цель – деньги? Волшебные карты и разведка.

МОДУЛЬ 3

10. Вот вам мой совет. У меня к вам одна просьба. Различные виды услуг. На почте, в банке, у парикмахера и т.д. Использование тематических разговорных формул.
11. Магазины. Расположение продуктов в магазине. Список продуктов. Подсказки для удачного шопинга. Одежда и обувь.  Почему в магазинах нет часов? За платьями в Литву. Использование тематических разговорных формул. Мода, стиль и направления. Предпочтения. Размер и цвет. Подарки. Современная мода. Нечего надеть.  Брендовая одежда. Одежда на все случаи жизни.

МОДУЛЬ 4

12. Развлечения в луна-парках и аквапарках. День и вечер. Мои и твои хобби. Виды спорта.
13. Использование тематических разговорных формул. Посещение кинотеатра, театра, музея, выставки. Правила этикета в театре. Описание здания театра. Знаменитые актёры и их судьбы. Мой любимый фильм, актер. Культурные пристрастия.
14. Необычные виды спорта. Профессиональный и любительский спорт. Известные спортсмены. Спортивные мероприятия. Любимые виды спорта в разных странах. Победа – желаемое слово. Мотивация.

На приёме у врача. Болезни, симптомы и лечение. Основные виды медицинских услуг. В аптеке. Основные составляющие здорового образа жизни.

МОДУЛЬ 5

15.Правда или ложь? Предрассудки. Суеверия. Приметы. Как удачно сдать экзамен? Использование тематических разговорных формул.
16.История кино. Великие режиссёры. Массовка. Красная дорожка или кто на свете всех милее. Кинокритики.
17. Использование тематических разговорных формул.

Суп не буду, хочу шоколадку. Предпочтения в еде. Меню дня. Продукты питания. Рецепты моей бабушки. Приготовление пищи. Нормы этикета за столом в странах изучаемого языка. Привычки питания. Я худею. Здоровое и рациональное питание.
18. Еда вне дома. Заказ еды на дом. Оплата. Культура питания в странах изучаемого языка. Американцы и гамбургеры. О любителях пообщаться в кафе. 

МОДУЛЬ 6

19. Истории путешествий. Праздники, традиции разных стран.
История возникновения туризма. Отдых в деревне и на берегу моря. Отдых на курорте. Отель, виды отелей, услуги, расположение, размещение гостей, бронирование мест, регистрация, заполнение бланка. Профессия гида. Достопримечательности. Использование тематических разговорных формул. Путешествие автостопом. Поездка на самолете, поезде, автобусе, автомобиле, пароходе… Прохождение таможни.
20. Основные данные о стране изучаемого языка. Полезные ископаемые. Крупные города. Границы. Культурная жизнь. Знаменитые люди. Правила въезда и выезда. 

Использование карты города. Экскурсия по Минску.

УВЭД
                                    УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«ПРАКТИКУМ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ»
6 семестр 
(36 часов)

	Номер раздела, темы
	Название раздела, 
темы
	Количество аудиторных часов
	Количество часов
УСР
	Формы контроля знаний

	
	
	Лекции
	Практические занятия
	Семинарские занятия
	Лабораторные занятия
	Иное
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1
	About Myself (greetings, family relations, occupation, appearance)
	
	6
	
	
	SPE p. 4-24

ex. 1-28
	
	Фронтальный опрос, 

групповое обсуждение

	2
	Home (location, furnishing, decoration, household chores, pets)
	
	4
	
	
	SPE p. 25-34

ex. 1-9, 11

ex. 10
  
	
	Фронтальный опрос, 

групповое обсуждение

Презентация

	
	Test
	
	2
	
	
	Handouts
	
	Test

	3
	Daily Routine (time, studies, time table)
	
	6
	
	
	SPE p. 35-51

ex. 1-20
	
	Фронтальный опрос, 
групповое обсуждение

	4
	Leisure and Pastime (hobbies, unusual hobbies, favourite pastime)
	
	4
	
	
	SPE p. 52-66

ex. 1-14
	
	Дискуссия,

Фронтальный опрос, 

	
	Test
	
	2
	
	
	Handouts
	
	Test

	5
	Seasons and Weather (my favourite season, in all weathers)
	
	6
	
	
	SPE p. 83-94

ex. 1-13
	
	Фронтальный опрос, 
групповое обсуждение

	6
	Education (language learning, English is a world language, our university)  
	
	4
	
	
	SPE p. 48-50

ex. 15-20
	
	Дискуссия, 
Фронтальный опрос 

	7
	Final Test
	
	2
	
	
	
	
	Test


Литература: Сидоренко, Г.И. Разговорный английский язык: учеб. пособие / Г.И. Сидоренко, И.А. Клыс; – Минск: ИП «Экоперспектива», 1997. – 184 с. (SPE)

Рекомендуемые темы:

1. About Myself
2. My Flat
3. Daily Routine
4. Hobbies. My Favourite Pastime
5. Seasons. My Favourite Season
6. Our University
7. Language Learning
Составил: Рудченко А.Л.
УВЭД
                                    УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
«ПРАКТИКУМ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ»

7 семестр 

(34 часа)
	Номер раздела, темы
	Название раздела, 

темы
	Количество аудиторных часов
	Количество часов 

УСР
	Формы контроля знаний

	
	
	Лекции
	Практические занятия
	Семинарские занятия
	Лабораторные занятия
	Иное
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1
	City  (Minsk, historical background, sightseeing, my native place)
	
	6
	
	
	SPE p. 67-75
ex. 1-10
	
	Фронтальный опрос, 

групповое обсуждение

	2
	City  (London, historical background, place of interest)
	
	4
	
	
	SPE p. 75-79
ex. 11-13
	
	Фронтальный опрос, 

групповое обсуждение

	
	Test
	
	2
	
	
	Handouts
	
	Test

	3
	City  (Washington, historical background, sightseeing) 
	
	6
	
	
	SPE p. 79-82
ex. 14-16
HA p. 216-219

	
	Фронтальный опрос, 

групповое обсуждение

Презентация

	4
	Eating (smart food, junk food, cafes, restaurants, healthy food, eating out)
	
	6
	
	
	SPE p. 121-128

ex. 1-10
	
	Фронтальный опрос, 

групповое обсуждение

Дискуссия,

	
	Test
	
	2
	
	
	Handouts
	
	Test

	5
	Shopping (shops, supermarket, shopping mall, fashion, styles, personal style, presents)
	
	6
	
	
	SPE p. 129 -135

ex. 1-10
	
	Фронтальный опрос, 

групповое обсуждение

Дискуссия,

	6
	Final Test
	
	2
	
	
	
	
	Test


Литература: Сидоренко, Г.И. Разговорный английский язык: учеб. пособие / Г.И. Сидоренко, И.А. Клыс; – Минск: ИП «Экоперспектива», 1997. – 184 с. (SPE)

Baranovski, L.S. Hello, America! : учеб. пособие / L.S. Baranovski, D.D. Kozikis; - Минск: “Vysheishaya Shkola”, 1995. – 308 c. (HA)

Рекомендуемые темы:

1.  Minsk
2.  London 
3. Washington
4.  Eating out. Fast Food. 
5. Shopping
6. Fashion.Styles.
Составил: Рудченко А.Л.

ОБРАЗЕЦ ТЕСТОВЫХ ЗАДАНИЙ

1. Translate the following words and word combinations into English.

Главный, опасение, доход, захватывающий, искать.

2. Fill in the sentences with the necessary prepositions.

We’re planning to travel ………. America this summer. 

……….. the summer, over a million tourists visit the island each year. 
His works have had an influence …….. many modern writers. 
Changes ……….. technology have had a massive impact ………. the way we work 
3. Translate the following words and word combinations into Russian.

Perspective, look down on smb., merge with, be aware of.

4. Give the synonyms to the following words.

Communicative, influence, lavish, rewarding, trip.

5. Give the terms to the following definitions.

someone’s level of skill at doing something

a visit to a place that involves a journey, for pleasure or a particular purpose 

knowing exactly what you want to do and being determined to achieve it, even if other people advise you against it 

       having a strong desire to do something, so that you will not let anyone stop you

6. Complete the sentences with appropriate words (or their) forms or expressions from the box. 2 words are odd ones.
	entity, appealing, travel, marvel, exciting, gain


Good design brings a house and garden together as a single …………. .
She has …………. a reputation as a good communicator. 

It creates an atmosphere which visitors find so …………. .
Visitors to Rome ………….. over the beauty of the city. 

Составил: А.Л. Рудченко
ИНФОРМАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ

ЛИТЕРАТУРА
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4. Хаецкая, О.Л. Английский язык. Практика устной и письменной речи/ О.Л. Хаецкая, С.А. Белогурова -Минск: Элайда, 2011. -354с. 
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Дополнительная
1. Еникеева, М.Э. Английский язык: / М.Э. Еникеева, Зеленщиков А.В. - Санкт- Петербург, "Лань", 2000. -345с.

2. Мошняга, Е.В. Английский язык: туризм, гостеприимство, платежные средства. 4-е издание/ Е.В. Мошняга - Москва: "Советский спорт", 2007. -248с. 

3. Сушкевич, А.С. Английский язык. Устные темы: / А.С. Сушкевич, Маглыш М.А. - Минск: 12-е издание, Аверсэв, 2011. -281с. 

4. Хведченя, Л.В. Базовый курс. Английский язык. / Л.В. Хведченя - Минск: "Современная школа", 2009. - 389с.

5. Challenge. English Speech Practice. Под редакцией В.В.Фастовец, 2011. -496с.

6. Jake Allsop. Happy Days and Other Very Short Stories. Penguin Books Ltd, 27 Wrights Lane, London w 8 5TZ, England 1998.

7. Prodromou, L. Grammar and Vocabulary for First Certificate / L.Prodromou. -Longman, 1999.
8. Swan, M. Practical English Usage / M.Swan. - Oxford Univ. Press, 1998.
9. Thomas Kral, The lighter side of TEFL. Materials Development and Review Branch, United States Information Agency, Washington, D.C.20547, 1994.
